
Stadium opracowania: 
 

PROJEKT BUDOWLANY 
 
 
Nazwa Inwestycji: 

 

"ROZBUDOWA OŚWIETLENIA DROGOWEGO W MIEJSCOWOŚCI 
TRZEBNIK, GMINA ŁAGIEWNIKI" 

 
Adres obiektu budowlanego: 
 

miejscowość: Trzebnik 
działki ew.nr: 130, 204/1, 205/1, 205/4 

obręb ew.: 0013 Trzebnik 
jedn. ew.: 020206_2 Łagiewniki 

 
Nazwa i adres Inwestora: 
 

Gmina Łagiewniki 

ul. Jedności Narodowej 21 

58-210 Łagiewniki 

NIP 9140005812 

 
Nazwa i adres Jednostki Projektowania:  

„ELCONT” Spółka Jawna 

Radosław Cieślak , Fabian Rębisz 

Trzebownisko 928c 

36-001 Trzebownisko 

NIP: 517-02-07-777 

biuro@elcont.pl 
 

 
 

 
 

 
 

FUNKCJA IMIĘ I NAZWISKO NR UPRAWNIEŃ SPECJALNOŚĆ PODPIS 

BRANŻA ELEKTRYCZNA 

Projektował: 
mgr inż. 

Sebastian Mroczek 
PDK/0256/PWOE/18 

 
Instalacyjna w zakresie sieci, 

instalacji i urządzeń elektrycznych 
i elektroenergetycznych 

 

 

Sprawdził: 
mgr inż. 

Radosław Cieślak 
PDK/0083/POOE/05 

 
Instalacyjna w zakresie sieci, 

instalacji i urządzeń elektrycznych 
i elektroenergetycznych 

 

 

Data opracowania: 

03.2021 r. EGZ. NR      1 

  

Sebastian
Pisanie tekstu
1



 

       Strona 2 

SPIS TREŚCI 

OŚWIADCZENIE .........................................................................................................................................................3 

UPRAWNIENIA I ZAŚWIADCZENIA O PRZYNALEŻNOŚCI DO POIIB ..............................................................................4 

CZĘŚĆ OPISOWA ...................................................................................................................................................... 10 

1. PRZEDMIOT OPRACOWANIA .......................................................................................................................... 10 

2. PODSTAWA OPRACOWANIA .......................................................................................................................... 10 

3. STAN ISTNIEJĄCY ............................................................................................................................................ 10 

4. INFORMACJA O OBSZARZE ODDZIAŁYWANIA ................................................................................................ 11 

5. OPINIA GEOTECHNICZNA ............................................................................................................................... 11 

6. STAN PROJEKTOWANY ................................................................................................................................... 12 

7. SIEĆ NISKIEGO NAPIĘCIA nN-0,4kV ................................................................................................................ 12 

8. CHARAKTERYSTYKA OGÓLNA UKŁADU ZASILANIA ......................................................................................... 13 

9. OŚWIETLENIE TERENU.................................................................................................................................... 13 

10. OCHRONA OD PORAŻEŃ ELEKTRYCZNYCH ..................................................................................................... 16 

11. UWAGI KOŃCOWE ......................................................................................................................................... 16 

INFORMACJA DOTYCZĄCA BEZPIECZEŃSTWA I OCHRONY ZDROWIA ...................................................................... 19 

1. WSTĘP ............................................................................................................................................................ 20 

2. ZAKRES ROBÓT DLA CAŁEGO ZAMIERZENIA BUDOWLANEGO ORAZ KOLEJNOŚĆ REALIZACJI 

POSZCZEGÓLNYCH OBIEKTÓW ....................................................................................................................... 20 

3. WYKAZ ISTNIEJĄCYCH OBIEKTÓW BUDOWLANYCH....................................................................................... 21 

4. WSKAZANIE ELEMENTÓW ZAGOSPODAROWANIA DZIAŁKI LUB TERENU, KTÓRE MOGĄ STWARZAĆ 

ZAGROŻENIE BEZPIECZEŃSTWA I ZDROWIA LUDZI ........................................................................................ 21 

5. INFORMACJE DOTYCZĄCE PRZEWIDYWANYCH ZAGROŻEŃ WYSTĘPUJĄCYCH PODCZAS REALIZACJI ROBÓT 

BUDOWLANYCH, OKREŚLAJĄCE SKALE I RODZAJE ZAGROŻEŃ ORAZ MIEJSCE I CZAS ICH WYSTĄPIENIA ...... 21 

6. INFORMACJE O WYDZIELENIU I OZNAKOWANIU MIEJSCA PROWADZENIA ROBÓT BUDOWLANYCH, 

STOSOWNIE DO RODZAJU ZAGROŻENIA ........................................................................................................ 21 

7. INFORMACJE O SPOSOBIE PROWADZENIA INSTRUKTAŻU PRACOWNIKÓW PRZED PRZYSTĄPIENIEM DO 

REALIZACJI ROBÓT SZCZEGÓLNIE NIEBEZPIECZNYCH..................................................................................... 22 

8. OKREŚLENIE SPOSOBU PRZECHOWYWANIA I PRZEMIESZCZANIA MATERIAŁÓW, WYROBÓW, SUBSTANCJI 

ORAZ PREPARATÓW NIEBEZPIECZNYCH NA TERENIE BUDOWY .................................................................... 23 

9. WSKAZANIE ŚRODKÓW TECHNICZNYCH I ORGANIZACYJNYCH, ZAPOBIEGAJĄCYCH NIEBEZPIECZEŃSTWOM 

WYNIKAJĄCYM Z WYKONYWANIA ROBÓT BUDOWLANYCH W STREFACH SZCZEGÓLNEGO ZAGROŻENIA 

ZDROWIA LUB W ICH SĄSIEDZTWIE, W TYM ZAPEWNIAJĄCYCH BEZPIECZNĄ I SPRAWNĄ KOMUNIKACJĘ, 

UMOŻLIWIAJĄCĄ SZYBKĄ EWAKUACJĘ NA WYPADEK POŻARU, AWARII I INNYCH ZAGROŻEŃ .................... 24 

10. WSKAZANIE MIEJSCA PRZECHOWYWANIA DOKUMENTACJI BUDOWY ORAZ DOKUMENTÓW NIEZBĘDNYCH 

DO PRAWIDŁOWEJ EKSPLOATACJI MASZYN I INNYCH URZĄDZEŃ TECHNICZNYCH ....................................... 25 

CZĘŚĆ RYSUNKOWA ................................................................................................................................................ 26 

 

  



 

       Strona 3 

OŚWIADCZENIE 

 

 

Na podstawie Prawa Budowlanego 

Art. 20 ; Ust. 4 

 

 

OŚWIADCZAMY, 

ŻE PROJEKT BUDOWLANY: 

 
Nazwa Inwestycji: 

 
"ROZBUDOWA OŚWIETLENIA DROGOWEGO W MIEJSCOWOŚCI TRZEBNIK, GMINA ŁAGIEWNIKI" 

 
Adres obiektu budowlanego: 
 

miejscowość: Trzebnik 
działki ew.nr: 130, 204/1, 205/1, 205/4 

obręb ew.: Trzebnik 
jedn. ew.: Łagiewniki 

 

 

w zakresie branży elektrycznej został opracowany zgodnie z obowiązującymi 

przepisami, normami oraz zasadami wiedzy technicznej 
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CZĘŚĆ OPISOWA 

1. PRZEDMIOT OPRACOWANIA 

Przedmiotem opracowania jest projekt branży elektrycznej obejmujący rozbudowę oświetlenia 

drogowego zlokalizowanego w miejscowości Trzebnik, działki ew.nr: 130, 204/1, 205/1, 205/4, obręb 

ew.: Trzebnik, jedn. ew.: Łagiewniki. 

 

2. PODSTAWA OPRACOWANIA 

a) Umowa z Inwestorem, 

b) Warunki techniczne nr TNT/NMW/GK/2021-02-22/2027 z dnia 22.02.2021 r., 

c) Decyzje, uzgodnienia branżowe, 

d) Ustalenia z Inwestorem i wytyczne branżowe, 

e) Obowiązujące normy i przepisy prawne. 

 

3. STAN ISTNIEJĄCY 

W obrębie terenu objętego inwestycją zlokalizowane są istniejące: 

• Uzbrojenie terenu w postaci sieci i rurociągów wod.-kan., gaz, 

• Sieci telekomunikacyjne, 

• Słupy niskiego napięcia nN-0,4kV, 

• Linie kablowe i napowietrzne napięcia nN-0,4kV, 

• Drogi, tereny utwardzone, tereny zielone, 

• Zabudowa budynków mieszkalnych jednorodzinnych, 

• Pozostała infrastruktura techniczna. 

 

Istniejący teren objęty inwestycją, wpisany jest do rejestru zabytków (zgodnie z pismem nr 

W/N.5183.52.2021.MP z dnia 10.02.2021 r.) oraz podlega zapisom zawartym w Miejscowym Planie 

Zagospodarowania Przestrzennego. Obowiązująca Uchwałą, zgodnie z którą projektowane elementy 

instalacji elektrycznej niskiego napięcia nN-0,4kV są dopuszczalne do wybudowania jako infrastruktura 

związana z przeznaczeniem terenu i nie została zaliczona do przedsięwzięć mogących znacząco lub 

potencjalnie oddziaływać na środowisko. Dane określające wpływ eksploatacji górniczej na działkę lub 

teren zamierzenia budowlanego, znajdującego się w granicach terenu górniczego nie dotyczy 

przedmiotowej inwestycji. 
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4. INFORMACJA O OBSZARZE ODDZIAŁYWANIA 

Zgodnie z Art. 20 Prawa budowlanego i §13a Rozporządzenia Ministra Transportu, Budownictwa 

i Gospodarki Morskiej w sprawie szczegółowego zakresu i formy projektu budowlanego do 

obowiązków projektanta należy określenie obszaru oddziaływania obiektu. Za obszar oddziaływania 

obiektu rozumie się teren wyznaczony w otoczeniu obiektu budowlanego na podstawie przepisów 

odrębnych, wprowadzających związane z tym obiektem ograniczenia w zagospodarowaniu, w tym 

zabudowy tego terenu tj.: 

• Rozporządzenie Rady Ministrów z dnia 26 września 2019 r. w sprawie przedsięwzięć mogących 

znacząco oddziaływać na środowisko (Dz. U. Nr 2019, poz. 1839). 

Otoczeniem obiektu budowlanego jest obszar obejmujący teren, na którym znajduje się obiekt, 

a także sąsiednie działki budowlane, poddane analizie w zakresie możliwości oddziaływania na obiekt. 

Na podstawie analizy przepisów mogących mieć zastosowanie przy określaniu obszaru oddziaływania 

obiektu stwierdza się, że: 

• projektowane obiekty nie wprowadzają żadnych ograniczeń w zabudowie istniejącej jak 

i przyszłej na terenach działek sąsiednich, 

• inwestycja nie jest zaliczana do inwestycji mogących znacząco lub potencjalnie znacząco 

oddziaływać na środowisko. 

Projektowane elementy instalacji elektrycznych niskiego napięcia nN-0,4kV, stanowiące oświetlenie 

terenu nie wprowadzą wzdłuż linii strefy technicznej o zasięgu 0,5 m od osi linii zasilającej na podstawie 

obowiązujących norm i przepisów prawnych. Biorąc powyższe pod uwagę, stwierdza się, że obszar 

oddziaływania obiektu mieści się w całości na działkach, na których został zaprojektowany. 

 

5. OPINIA GEOTECHNICZNA 

Opinię sporządzono zgodnie z Rozporządzeniem Ministra Transportu, Budownictwa i Gospodarki 

Morskiej w sprawie ustalania geotechnicznych warunków posadawiania obiektów budowlanych 

z dnia 25 kwietnia 2012 r. 

W podłożu projektowanych linii kablowych nie stwierdzono obecności wód gruntowych. Wody 

opadowe infiltrują w nasypy składające się głównie z gruntów niespoistych i mogą tworzyć okresowy 

poziom wodonośny lub występować w postaci sączeń na różnych głębokościach. W kontekście 

planowanej inwestycji warunki wodne można uznać za korzystne z możliwością istotnego pogorszenia.  

W podłożu terenu do zbadanej głębokości stwierdzono występowanie wyłącznie nasypów 

pochodzenia antropogenicznego. Nie można wykluczyć, że grunty stanowią podłoże rodzime. Ocena 

genezy podłoża jest trudna ze względu na skład nasypów, które stanowią w głównej mierze mieszankę 

gruntów rodzimych. Ze względu na genezę i zróżnicowanie parametrów fizyko-mechanicznych, 
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zaliczono grunty nasypowe o zmiennym składzie i w zróżnicowanym stanie składające, złożone 

z mieszanin piasków grubych, średnich, drobnych, pylastych i gliniastych i gliniastych, glin, kamieni, 

pyłów, humusu, żużli etc. Grunty generalnie są nieprzydatne niemniej nie wyklucza się ich użycia do 

zasypek po wykonaniu odrębnych badań i w miejscach gdzie nie będą stanowiły podłoża obiektów 

budowlanych. 

W kontekście planowanej inwestycji podłoże należy wzmocnić warstwą podsypki piaskowo-żwirowej. 

Bezpośrednie ułożenie kabla jest dopuszczalne, o ile w  podłożu będą występowały grunty niespoiste 

frakcji piaskowej i żwirowe odpowiednio. Nasypy mogą wykazywać przydatność do wykorzystania jako 

zasypki, jednak wymaga to przeprowadzenia odrębnych badań pod kątem wysadzinowości, 

uziarnienia, nośności i zagęszczalności. 

Uwzględniając rodzaj planowanej inwestycji oraz stwierdzone warunki gruntowo-wodne, 

przedmiotową inwestycję zalicza się do 1 kategorii geotechnicznej w prostych warunkach gruntowych.  

 

6. STAN PROJEKTOWANY 

Na działkach przedmiotowej inwestycji projektuje się: 

a) Montaż stanowisk oświetleniowych o wysokości 7,5 metra na prefabrykowanych 

fundamentach betonowych, posadowionych na głębokości 1,5 m, zgodnie z opisem 

technicznym, w ilości 5 stanowisk, uziemionych miejscowo bednarką FeZn 30x4 mm. 

b) Instalacja / montaż opraw oświetleniowych na projektowanych słupach oświetleniowych na 

wysięgnikach pojedynczych, wykonanych w technologii LED o mocy 35W, zgodnie z opisem 

technicznym w ilości 5 sztuk, na prefabrykowanych uchwytach montażowych. 

c) Budowa linii napowietrznej niskiego napięcia nN-0,4kV zasilającej oprawy oświetlenia terenu 

typu AsXSn 2x25 mm2 o długości 170 metrów. 

Projektowane elementy całej instalacji niskiego napięcia nN-0,4kV dla w/w obszarów nie wpływają 

negatywnie na zabudowę działek sąsiednich, środowisko i infrastrukturę techniczną oraz należy 

rozpatrywać z projektem zagospodarowania terenu przedstawionym na rys. „PZT”, 

 

7. SIEĆ NISKIEGO NAPIĘCIA nN-0,4kV 

Projektuje się główną linię napowietrzną niskiego napięcia nN-0,4kV typu AsXSn 2x25 mm2 

w celu zachowania bezpiecznej i ciągłej dystrybucji energii elektrycznej w relacji od istniejącego 

stanowiska słupowego nr oznaczonego wg projektu „S0”, do projektowanych słupów oświetleniowych 

oznaczonych kolejno od „S1” do „S5”. Projektowana linia napowietrzna będzie pełnić funkcję 

dystrybucji energii elektrycznej zasilania podstawowego.  
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8. CHARAKTERYSTYKA OGÓLNA UKŁADU ZASILANIA 

Na terenie objętym inwestycją obowiązuje układ sieciowy TN-C. 

 

9. OŚWIETLENIE TERENU 

Projektuje się oświetlenie terenu objęte niniejszą inwestycją poprzez zastosowanie opraw 

oświetleniowych LED (na przykładzie producenta LUG – lub równoważny) zainstalowanych na słupach 

oświetleniowych, rozmieszczonych zgodnie z projektem zagospodarowania terenu. Projektuje się 

oprawy LED zasilane bezpośrednio ze słupa „S0”, łączone przelotowo, linią napowietrzną typu AsXSn 

2x25 mm2 dla opraw zainstalowanych na stanowiskach słupowych w od „S1” do „S5”. Projektowane 

oprawy zainstalowane będą na prefabrykowanych uchwytach montażowych na nowoprojektowanych 

słupach oświetleniowych o wysokości 7,5 metra na wysięgnikach aluminiowych. 

Wymagania stawiane oprawom oświetleniowym: 

• Oprawy oświetleniowe przeznaczone do zainstalowania powinny posiadać następujące 

właściwości i parametry:  

o muszą posiadać znak CE,  

o przy ustawieniu 0˚ w stosunku do podłoża, nie mogą emitować światła w górną 

półprzestrzeń zgodnie z Rozporządzeniem Komisji Europejskiej nr 245/2009 z dnia 18 

marca 2009 (DZ Urzędowy UE z dnia 24.03.2009r.),  

o muszą spełniać wymogi bezpieczeństwa fotobiologicznego lamp i systemów 

lampowych IEC 62471,  

o skuteczność świetlna opraw, rozumiana, jako strumień świetlny emitowany przez 

oprawę z uwzględnieniem wszelkich występujących strat do całkowitej energii 

zużywanej przez oprawę, jako system, nie może być gorsza niż 100 lm/W,  

o muszą spełniać wymogi minimum II klasy ochronności, 

o stopień szczelności opraw nie może być mniejszy niż IP 66,  

o zakres temperatur pracy minimum od -40˚C do +50˚C, 

• Korpus opraw powinien spełniać następujące wymagania:  

o wykonany z wysokociśnieniowo wtryskiwanego odlewu aluminium stanowiącego 

jednocześnie radiator oprawy,  

o korpus nie może posiadać zewnętrznego radiatora w postaci użebrowania,  

o powierzchnia boczna korpusu eksponowana na wiatr nie przekracza 0,04 m², 

o konstrukcja korpusu powinna umożliwiać samoczynne oczyszczanie się jego górnej 

części podczas deszczu, 

o korpus zbudowany z osobnej komory zasilania i komory oświetlenia, 
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o konstrukcja korpusu umożliwia beznarzędziową wymianę układu optycznego wraz 

z układem zasilającym, 

o korpus pomalowany proszkowo, 

o źródło światła - panel LED osłonięty płaską szybą ze szkła hartowanego o IK nie niższym 

niż IK 09, 

• Uchwyt montażowy opraw musi umożliwiać:  

o montaż opraw zarówno na wysięgniku jak i na słupie o średnicy 42-60 mm,  

o regulację położenia opraw w zakresie -15˚ do +15˚ z krokiem nie mniejszym niż 5˚,  

• Oprawy mają być wyposażona w panel LED o następujących cechach:  

o temperatura barwowa 4000K+/- 5%, 5700 K+/- 5%, 

o co najmniej 100 000 h pracy do L80 przy Ta = 25˚C, 

o każda dioda w panelu LED musi być wyposażona w indywidualną soczewkę 

pozwalającą emitować światło równomiernie na całą oświetlaną przez oprawę 

powierzchnię. W przypadku przepalenia się którejś z diod zmieni się jedynie strumień 

świetlny a nie rozsył światła,  

o w przypadku przepalenia się którejś z diod, nie mogą zmienić się parametry zasilania 

mające wpływ na funkcjonowanie innych diod, 

o deklarowany strumień świetlny opraw ma być mierzony w temperaturze otoczenia 

oprawy nie mniejszej niż 25˚C i nie powinien być niższy niż 6100 lm (parametry 

zmienne w zależności od mocy oprawy i temperatury barwowej – rozważyć 

z załącznikiem obliczeniowym), 

o panel LED musi umożliwiać jego wymianę bez wykonywania połączeń lutowanych, 

• Oprawy mają być wyposażone w układ zasilający o następujących cechach:  

o układ zasilający ma posiadać trwałość nie gorszą niż zasilany z niego panel LED, na 

poziomie 80 000 – 100 000 godzin, 

o układ zasilający ma zabezpieczać źródło światła przed przepięciami o napięciu co 

najmniej 3kV, opcjonalnie do 10kV, 

o Oprawa wyposażona w zasilacz DALI,                                  

o Opraw wyposażona w gniazdo NEMA, 

Ponad to oprawa powinna posiadać certyfikat potwierdzający deklarowane parametry techniczne, 

a także oprawa powinna mieć możliwość sterowania „inteligentnego” – indywidualnego. 
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Projektuje się stanowiska słupowe wirowane typu EU 7,5/12 na przykładzie producenta ZPUPE – lub 

równoważne wraz z prefabrykowanymi fundamentami betonowymi (elementy betonowe ustojów 

i fundamentów prefabrykowanych wykonano z betonu klasy C 30/35. Doboru elementów posadowień 

dokonać należy w oparciu o DTR producenta oraz ocenę parametrów gruntu wg. zasad określonych 

w normach PN-81/B-03020 i PN-80/B-03322 na etapie wykonawstwa przez Wykonawcę) zgodnie 

z poniższym opisem: 

• klasa wytrzymałości betonu na ściskanie min.C40/50 wg. PN-EN 206-1:2003, 

• niska nasiąkliwość < 4%, wysoka mrozoodporność, 

• klasa ekspozycji XC4, Xf2 wg. normy PN-EN 206-1:2003, 

• siła użytkowa 12 kN, L = 7,5 m, L1 = 6,7 m, L2 = 1,5 m, dp = 330 mm, dw = 218 mm. 

• słupy wyposażone w wysięgnik podnoszący oprawę o 1 metr z wysięgiem 0,3 metra (np. 

producenta ROSA, typu WR-4/1/1,0/5 ZP lub równoważny), kąt nachylenia wysięgnika 5 stopni 
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10.  OCHRONA OD PORAŻEŃ ELEKTRYCZNYCH 

Po wykonaniu instalacji elektrycznych należy sprawdzić skuteczność ochrony od porażeń elektrycznych 

przez wykonanie pomiarów, potwierdzonych odpowiednio sporządzonym protokołem. Należy 

wykonać sieć uziemiającą z taśmy FeZn 30x4 mm (bednarki) jako uziemienie miejscowe 

projektowanych słupów oświetleniowych. Wszystkie części przewodzące prąd (konstrukcje wsporcze, 

słupy, metalowe elementy itp.) należy podłączyć do sieci uziemiającej bezpośrednio lub za pomocą 

linki LgY 16 mm2. 

 

11. UWAGI KOŃCOWE 

• Przed przystąpieniem do robót ziemnych, należy szczegółowo zapoznać się z usytuowaniem 

urządzeń podziemnych wskazanych na podkładach geodezyjnych oraz bezwzględnie 

wykonać przekopy kontrolne w celu szczegółowego zlokalizowania uzbrojenia podziemnego. 

Przekopy wykonać pod nadzorem właścicieli tego uzbrojenia. Dotyczy to miejsc, gdzie 

przebiegi podziemnego uzbrojenia terenu budzą wątpliwości (zostały zlokalizowane 

przyrządami) oraz gdzie istniejące kable zbliżają się lub krzyżują z innymi obiektami 

infrastruktury podziemnej, 

• W przypadku odkrycia innych, dodatkowych kabli niż podane na mapie, kable te należy 

zidentyfikować, powiadomić ich właściciela o zaistniałej sytuacji, a następnie zabezpieczyć je 

i nanieść na mapę, 

• Zachować szczególną ostrożność przy elektroenergetycznych pracach towarzyszących 

związanych z budową oświetlenia ulicznego i ewentualnych pracach pod napięciem, 

• Kable elektroenergetyczne układać w rurach ochronnych przy skrzyżowaniach i zbliżeniach 

z uzbrojeniem podziemnym, przejściach pod drogami i terenami utwardzonymi, a także 

bezpośrednio przy wprowadzaniu do słupów oświetleniowych, rozdzielnic oświetlenia 

terenu i złącz kablowo – pomiarowych, 

• Instalację należy wykonać zgodnie z polskimi przepisami oraz normami. Przyjęty przez 

wykonawcę niniejszy projekt, rysunki związane z projektem w żadnym stopniu nie 

zmniejszają jego odpowiedzialności za zgodność wykonanych robót z obowiązującymi 

przepisami i normami. Wykonawcę realizującego budowę według niniejszego projektu 

obowiązuje w jego zakresie przestrzeganie przepisów BHP w odniesieniu do szczegółów, 

które nie zostały w projekcie omówione, 

• Ewentualne zmiany, są możliwe po uprzednim uzgodnieniu z Projektantem w ramach 

nadzoru autorskiego, 
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• Materiały budowlane powinny odpowiadać co do jakości wymogom wyrobów 

dopuszczonych do obrotu i stosowania w budownictwie, określonym w art. 10 Ustawy Prawo 

Budowlane (Dz.U. z 2006r. nr 156, poz. 1118 z późn. zm.), Ustawy z dnia 16 kwietnia 2004 r. 

„o wyrobach budowlanych (Dz.U. z 2004r. nr 92, poz. 881 z późn. zm.), wymaganiom 

Specyfikacji Technicznej Wykonania i Odbioru Robót Budowlanych oraz posiadać atesty 

techniczne lub certyfikaty, 

• Rysunki i opisy należy rozpatrywać łącznie z pozostałymi opracowaniami branżowymi dla 

niniejszego zadania, 

• Ewentualne uzgodnienia dodatkowe z Rejonem Energetycznym, które nie były przedmiotem 

niniejszej dokumentacji na etapie projektowana, winien uzgodnić i opracować Generalny 

Wykonawca na etapie wykonywania robót budowlanych, 

• Wszystkie instalacje elektryczne należy wykonać zgodnie z obowiązującymi przepisami 

prawnymi i Polskimi Normami oraz z zachowaniem zasad P.POŻ. i BHP, 

• Na etapie wykonawstwa należy uzgodnić szczegóły ułożenia linii kablowych, rozmieszczenie 

słupów oświetleniowych, złącz i rozdzielnic oświetlenia terenu z Inwestorem poprzez 

wykonanie projektu powykonawczego, opracowanego i przygotowanego przez Generalnego 

Wykonawcę Robót, a także sprawdzić: 

o zgodność i jakość wykonania robót z dokumentacją projektową,  

o skuteczność działania aparatury zabezpieczająco – łączeniowej, potwierdzoną 

raportem z badań i pomiarów, 

o zgodność, aktualne aprobaty oraz certyfikaty zainstalowanych urządzeń 

i elementów elektroenergetycznych o dopuszczeniu do stosowania na ich rynku 

polskim. 

• Przed przystąpieniem do wykonywania prac przy urządzeniach i instalacjach 

elektroenergetycznych wyłączonych spod napięcia należy:  

o zastosować odpowiednie zabezpieczenie przed niechcianym załączeniem 

napięcia,  

o oznakować tablicą ostrzegawczą w miejscu wyłączenia obwodu o treści: "Nie 

załączać!",  

o sprawdzić brak napięcia w wyłączonym obwodzie odpowiednim narzędziem,  

o uziemić wyłączone urządzenia, zabezpieczyć i oznaczyć miejsce pracy 

odpowiednimi tablicami ostrzegawczymi. 

• Wyłączenie urządzeń i instalacji elektroenergetycznych spod napięcia powinno być 

dokonane w taki sposób, aby uzyskać przerwę izolacyjną w obwodach zasilających 
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urządzenia i instalacje, natomiast musi być możliwie najkrótsza z uwagi na zachowanie 

ciągłości dystrybucji energii elektrycznej w miejscach, które wskaże Inwestor, 

• Prace pod napięciem należy wykonywać w oparciu o właściwą technologię pracy i przy 

zastosowaniu wymaganych narzędzi i środków ochronnych, określonych w instrukcji 

wykonywania tych prac. Prace w pobliżu napięcia powinny być wykonywane przy użyciu 

środków ochronnych odpowiednich do występujących warunków pracy, 

• Projektant oświadcza, że użyte w niniejszej dokumentacji znaki towarowe, patenty lub 

informacje dotyczące pochodzenia zastosowanych w projekcie urządzeń i wyrobów, 

stanowią jedynie informację dodatkową w celu uściślenia parametrów technicznych 

urządzeń, materiałów, aparatury, elementów wyposażenia itp., których projektant nie mógł 

opisać za pomocą wystarczająco dokładnych parametrów technicznych, (np. konieczność 

uzyskania wymaganych efektów eksploatacyjnych, użytkowych lub zapewnienia właściwej 

współpracy zaprojektowanych urządzeń). W takich przypadkach każdorazowo dopuszczać 

się będzie zastosowanie zamienników równoważnych. Projektant zachowuje przy tym prawo 

do określanie niezbędnych warunków takiej zmiany, przy równoczesnej akceptacji ze strony 

Inwestora, 

• Z uwagi na nieograniczanie dostępu innych producentów i dostawców materiałów 

i urządzeń, oraz zachowanie zasad uczciwej konkurencji dopuszcza się stosowanie urządzeń 

oraz materiałów spełniających wszystkie parametry techniczne, cechy jakościowe 

i wytrzymałościowe, jak zawarte w dokumentacji. Nazw producentów użyto wyłącznie celem 

zdefiniowania wymaganych parametrów jakościowych urządzeń i materiałów. Wszędzie tam 

gdzie podano konkretne parametry jakościowe itd. należy czytać w rozumieniu ze słowem 

nie gorsze lub równoważne. 
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INFORMACJA DOTYCZĄCA BEZPIECZEŃSTWA 

I OCHRONY ZDROWIA 

 
Nazwa Inwestycji: 

 

"ROZBUDOWA OŚWIETLENIA DROGOWEGO W MIEJSCOWOŚCI 
TRZEBNIK, GMINA ŁAGIEWNIKI" 

 
 
Adres obiektu budowlanego: 
 

miejscowość: Trzebnik 
działki ew.nr: 130, 204/1, 205/1, 205/4 

obręb ew.: 0013 Trzebnik 
jedn. ew.: 020206_2 Łagiewniki 

 
 
Nazwa i adres Inwestora: 
 

Gmina Łagiewniki 

ul. Jedności Narodowej 21 

58-210 Łagiewniki 

NIP 9140005812 

 
 
Nazwa i adres Jednostki Projektowania:  

„ELCONT” Spółka Jawna 

Radosław Cieślak , Fabian Rębisz 

Trzebownisko 928c 

36-001 Trzebownisko 

NIP: 517-02-07-777 

biuro@elcont.pl 
 

 
 

 
 

 
 

 

FUNKCJA IMIĘ I NAZWISKO NR UPRAWNIEŃ SPECJALNOŚĆ PODPIS 

BIOZ 

Opracował: 
mgr inż. 

Sebastian Mroczek 
PDK/0256/PWOE/18 

 
Instalacyjna w zakresie sieci, 

instalacji i urządzeń elektrycznych 
i elektroenergetycznych 

 

 

Data opracowania: 03.2021 r. 
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1. WSTĘP 

Instrukcja bezpieczeństwa i ochrony zdrowia integralnie związany jest z budową, oraz z wytycznymi 

i organizacją budowy, co leży w gestii i obowiązku Wykonawcy Robót. Zakres bezpieczeństwa 

i ochrony zdrowia podczas realizacji zadania powinien ujmować wszelkie aspekty wynikające 

z przepisów BHP, obowiązujących Wykonawcę Robót i powinien być, wspólnie z projektem organizacji 

budowy zaakceptowany i przyjęty przez Inwestora. Ze strony Projektanta – w rozumieniu Ustawy 

Prawo Budowlane – leży poinformowanie o aspektach bezpieczeństwa. 

 

2. ZAKRES ROBÓT DLA CAŁEGO ZAMIERZENIA BUDOWLANEGO ORAZ KOLEJNOŚĆ 

REALIZACJI POSZCZEGÓLNYCH OBIEKTÓW 

Kolejność realizacji robót budowlanych i montażowych zostanie ustalona przez Wykonawcę Robót 

i przedstawiona w harmonogramie. Poniżej przedstawiono zarys ogólny przedstawiający roboty: 

• wytyczenie geodezyjne punktów charakterystycznych obiektów przewidzianych do 

wykonania, 

• wykonanie niezbędnego zabezpieczenia terenu budowy, 

• zabezpieczenie terenu budowy przed osobami nieupoważnionymi, 

• wytyczenie robót, 

• przygotowanie i oznakowanie miejsca pracy, 

• wykopanie nowych rowów dla słupów oświetleniowych wraz z ich odwodnieniem, 

• ułożenie linii napowietrznych niskiego napięcia, 

• obsadzenie fundamentów słupów oświetleniowych, 

• zabezpieczenie fundamentów słupów oświetleniowych, 

• montaż słupów oświetleniowych, 

• montaż opraw oświetleniowych, 

• podłączenie linii napowietrznych do opraw, 

• montaż / podłączenie przewodów / kabli, 

• wykonanie uziemień słupów, 

• pomiary i badania, 

• inwentaryzacja powykonawcza robót ulegających zakryciu, 

• odbiory robót ulegających zakryciu, 

• zasypka wykopów z zagęszczeniem, 

• rozruch wykonanych obiektów i instalacji, 

• niwelacja terenu, prace związane z przywróceniem terenu do stanu zastanego, 
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• likwidacja niezbędnego zabezpieczenia terenu budowy, 

• roboty wykończeniowe, odbiór końcowy robót, przekazanie do eksploatacji. 

Czas wykonywania poszczególnych części inwestycji należy określić w „planie bioz” zgodnie 

z harmonogramem inwestycji. 

 

3. WYKAZ ISTNIEJĄCYCH OBIEKTÓW BUDOWLANYCH 

• Uzbrojenia terenu w postaci sieci i rurociągów wod.-kan., gaz, telekomunikacyjne, 

• Słupy niskiego nN-0,4kV i średniego SN-15kV napięcia, słupy oświetleniowe, 

• Linie kablowe niskiego nN-0,4kV i średniego SN-15kV napięcia, 

• Drogi gminne, powiatowe i wojewódzkie i główne, budynki mieszkalne, tereny zielone,  

• Pozostała infrastruktura techniczna. 

 

4. WSKAZANIE ELEMENTÓW ZAGOSPODAROWANIA DZIAŁKI LUB TERENU, KTÓRE 

MOGĄ STWARZAĆ ZAGROŻENIE BEZPIECZEŃSTWA I ZDROWIA LUDZI 

Podczas realizacji robót wystąpią elementy stwarzające zagrożenie bezpieczeństwa i zdrowia dla 

pracowników lub osób postronnych: instalacje siłowe, oświetleniowe, uziemiające. 

 

5. INFORMACJE DOTYCZĄCE PRZEWIDYWANYCH ZAGROŻEŃ WYSTĘPUJĄCYCH 

PODCZAS REALIZACJI ROBÓT BUDOWLANYCH, OKREŚLAJĄCE SKALE I RODZAJE 

ZAGROŻEŃ ORAZ MIEJSCE I CZAS ICH WYSTĄPIENIA 

Podczas realizacji robót wystąpi ryzyko powstania następujących zagrożeń dla pracowników lub osób 

postronnych: porażenia prądem elektrycznym, podczas podłączania kabli i przewodów oraz upadek 

z wysokości, podczas stawiania słupów, montażu opraw. 

 

6. INFORMACJE O WYDZIELENIU I OZNAKOWANIU MIEJSCA PROWADZENIA ROBÓT 

BUDOWLANYCH, STOSOWNIE DO RODZAJU ZAGROŻENIA 

Wykonawca zapewni właściwe oznakowanie i zabezpieczenie przed uszkodzeniem tych instalacji 

i urządzeń w czasie trwania budowy. Wykonawca będzie przestrzegać przepisów dotyczących 

bezpieczeństwa i higieny pracy. Personel nie będzie wykonywał pracy w warunkach niebezpiecznych 

i szkodliwych dla zdrowia oraz nie spełniających odpowiednich wymagań sanitarnych. Wykonawca 

odpowiedzialny będzie za zapewnienie i utrzymanie wszelkich urządzeń zabezpieczających, socjalnych 

oraz sprzętu i odpowiedniej odzieży dla ochrony życia i zdrowia osób zatrudnionych na budowie. Prace 
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w pobliżu czynnych urządzeń elektroenergetycznych należy prowadzić dopiero po ich wyłączeniu lub 

w razie konieczności pracy pod napięciem – na pisemne polecenie pracy. Roboty powinny być 

prowadzone na podstawie projektu z zachowaniem szczególnej ostrożności.  

• wygrodzenia i zabezpieczenia robót w okresie trwania budowy. W czasie wykonywania robót 

wykonawca dostarczy, zainstaluje i będzie obsługiwał wszystkie tymczasowe urządzenia 

zabezpieczające,  

• publicznego obwieszczenia o przystąpieniu do robót przed ich rozpoczęciem przez 

umieszczenie w odpowiednich miejscach i ilościach tablic informacyjnych,  

• wyposażenia pracowników w indywidualny sprzęt ochronny i właściwą odzież roboczą oraz 

nadzoru, aby były one używane,  

• przestrzegania instrukcji obsługi sprzętu, instrukcji montażu elementów, instrukcji 

obowiązującej na danym stanowisku pracy,  

• wyposażenia zaplecza budowy w środki łączności, środki pierwszej pomocy medycznej, 

wykaz telefonów alarmowych (w tym do kierownictwa budowy) oraz instrukcje 

stanowiskowe,  

• używania sprawnych i sprawdzonych urządzeń, sprzętu i narzędzi,  

• przestrzegania szczególnych środków ostrożności przez pracowników przebywających 

w zasięgu pracy sprzętu ciężkiego,  

• spełnienia wymogów p.poż. dla placu budowy,  

• zapewnienia należytego nadzoru nad realizacją robót, 

• ochrona środowiska w trakcie wykonywania robót, 

• stosowanie przepisów i norm dotyczących ochrony środowiska na terenie i wokół budowy 

dotyczących nadmiaru hałasu, wibracji i zanieczyszczeń cieków wodnych pyłami i środkami 

toksycznymi. 

 

7. INFORMACJE O SPOSOBIE PROWADZENIA INSTRUKTAŻU PRACOWNIKÓW PRZED 

PRZYSTĄPIENIEM DO REALIZACJI ROBÓT SZCZEGÓLNIE NIEBEZPIECZNYCH 

Przed przystąpieniem do realizacji robót upoważniona osoba z kierownictwa budowy winna przeszkolić 

pod względem BHP robotników i operatorów sprzętu na stanowisku pracy ze specjalnym zwróceniem 

uwagi na zasady wykonywania robót szczególnie niebezpiecznych, zasady postępowania w przypadku 

występowania zagrożenia oraz konieczności stosowania środków ochrony indywidualnej, 

zabezpieczających przed skutkami zagrożeń. Ważne jest omówienie podstawowych, najczęściej 

występujących bezpośrednich przyczyn wypadków na budowach o podobnym charakterze (np. błędy 

w organizacji pracy, nieprawidłowy nadzór, ryzykowne zachowania pracowników), a także przyczyn 
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pośrednich (np. pośpiech, chęć zaoszczędzenia na kosztach sprzętu lub materiałów). Szkolenie 

w dziedzinie bezpieczeństwa i higieny pracy dla pracowników zatrudnionych na stanowiskach 

robotniczych przeprowadza się jako:  

• szkolenie wstępne  

• szkolenie okresowe  

Szkolenia te przeprowadzane są w oparciu o programy poszczególnych rodzajów szkolenia. Szkolenia 

wstępne, ogólne (instruktaż ogólny) przechodzą wszyscy nowo zatrudnieni pracownicy przed 

dopuszczeniem do wykonywania pracy. Obejmuje ono zapoznanie pracowników z podstawowymi 

przepisami bhp i regulaminach pracy, zasadami obowiązującymi w danym zakładzie pracy oraz 

zasadami udzielania pierwszej pomocy. Szkolenie okresowe w zakresie bhp dla pracowników 

zatrudnionych na stanowiskach robotniczych, powinny być przeprowadzane w formie instruktażu nie 

rzadziej niż raz na trzy lata, a na stanowiskach pracy, na których występują szczególne zagrożenia dla 

zdrowia lub życia oraz zagrożenia wypadkowe, nie rzadziej niż raz w roku. Pracownicy zatrudnieni na 

stanowiskach operatorów żurawi, maszyn budowlanych i innych maszyn o napędzie silnikowym 

powinni posiadać wymagane kwalifikacje.  

Na placu budowy powinny być udostępnione pracownikom do stałego korzystania, aktualne instrukcje 

bhp dotyczące:  

• wykonywania prac związanych z zagrożeniami wypadkowymi lub zagrożeniami zdrowia 

pracowników;  

• obsługi maszyn i innych urządzeń technicznych; 

• postępowania z materiałami szkodliwymi dla zdrowia i niebezpiecznymi;  

• udzielania pierwszej pomocy.  

Nie wolno dopuścić pracownika do pracy, do której wykonywania nie posiada wymaganych kwalifikacji 

lub potrzebnych umiejętności, a także dostatecznej znajomości przepisów oraz zasad BHP.  

 

8. OKREŚLENIE SPOSOBU PRZECHOWYWANIA I PRZEMIESZCZANIA MATERIAŁÓW, 

WYROBÓW, SUBSTANCJI ORAZ PREPARATÓW NIEBEZPIECZNYCH NA TERENIE 

BUDOWY 

Wszelkie materiały i wyroby będą przechowywane na Terenie Budowy w miejscu odpowiednio 

zabezpieczonym, suchym, oddalonym od miejsc stwarzających bezpośrednie uszkodzenie materiału 

oraz w zadaszonym i dostępnym tylko dla pracowników Budowy. 
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9. WSKAZANIE ŚRODKÓW TECHNICZNYCH I ORGANIZACYJNYCH, ZAPOBIEGAJĄCYCH 

NIEBEZPIECZEŃSTWOM WYNIKAJĄCYM Z WYKONYWANIA ROBÓT BUDOWLANYCH 

W STREFACH SZCZEGÓLNEGO ZAGROŻENIA ZDROWIA LUB W ICH SĄSIEDZTWIE, 

W TYM ZAPEWNIAJĄCYCH BEZPIECZNĄ I SPRAWNĄ KOMUNIKACJĘ, 

UMOŻLIWIAJĄCĄ SZYBKĄ EWAKUACJĘ NA WYPADEK POŻARU, AWARII I INNYCH 

ZAGROŻEŃ 

Bezpośredni nadzór nad bezpieczeństwem i higieną pracy na stanowiskach pracy sprawują odpowiedni 

kierownik budowy (kierownik robót) oraz kierownik zespołu, stosownie do zakresu obowiązków. 

Nieprzestrzeganie przepisów bhp na placu budowy prowadzi do powstania bezpośrednich zagrożeń 

dla życia lub zdrowia pracowników.  

Przyczyny organizacyjne powstania wypadków przy pracy 

• niewłaściwa ogólna organizacja pracy  

• niewłaściwa organizacja pracy  

Przyczyny techniczne powstania wypadków przy pracy 

• niewłaściwy stan czynnika materialnego  

• niewłaściwe wykonanie czynnika materialnego  

• wady materiałowe czynnika materialnego  

• niewłaściwa eksploatacja czynnika materialnego  

Osoba kierująca pracownikami jest zobowiązana do: 

• organizować stanowiska pracy zgodnie z przepisami i zasadami bhp  

• dbać o sprawność środków ochrony indywidualnej oraz stosowania zgodnie 

z przeznaczeniem  

• organizować, przygotować i prowadzić prace, uwzględniając zabezpieczenie pracowników 

przed wypadkami przy pracy, chorobami związanymi z warunkami środowiska pracy  

• dbać o bezpieczny i higieniczny stan pomieszczeń pracy i wyposażenia technicznego, 

a także o sprawność ochrony zbiorowej i ich stosowania zgodnie z przeznaczeniem 

• zapewnienia organizacji pracy i stanowisk pracy w sposób zabezpieczający pracowników 

przed zagrożeniami wypadkowymi oraz oddziaływaniem czynników szkodliwych 

i uciążliwych  

• zapewnienia likwidacji zagrożeń dla zdrowia i życia pracowników głównie przez stosowanie 

technologii, materiałów i substancji nie powodujących takich zagrożeń 

Na podstawie: 

o oceny ryzyka zawodowego występującego przy wykonywaniu robót na danym 

stanowisku pracy  
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o wykazu prac szczególnie niebezpiecznych  

o określenia podstawowych wymagań bhp przy wykonywaniu prac szczególnie 

niebezpiecznych  

o wykazu prac wykonywanych przez co najmniej dwie osoby  

o wykazu prac wymagających szczególnej sprawności psychofizyczne  

W razie stwierdzenia bezpośredniego zagrożenia dla życia lub zdrowia pracowników, osoba kierująca 

pracownikami, obowiązana jest do niezwłocznego wstrzymania prac i podjęcia odpowiednich działań 

w celu usunięcia tego zagrożenia. Pracownicy zatrudnieni na budowie, powinni być wyposażeni 

w środki ochrony indywidualnej oraz odzież i obuwie robocze, zgodnie z tabelą norm przydziału 

środków ochrony indywidualnej oraz odzieży i obuwia roboczego opracowaną przez pracodawcę. 

Środki ochrony indywidualnej w zakresie ochrony zdrowia i bezpieczeństwa użytkowników tych 

środków powinny zapewniać wystarczającą ochronę przed występującymi zagrożeniami (np. 

uszkodzenie głowy, twarzy, wzroku, słuchu). Kierownik budowy obowiązany jest informować 

pracowników o sposobach posługiwania się tymi środkami.  

 

10. WSKAZANIE MIEJSCA PRZECHOWYWANIA DOKUMENTACJI BUDOWY ORAZ 

DOKUMENTÓW NIEZBĘDNYCH DO PRAWIDŁOWEJ EKSPLOATACJI MASZYN I INNYCH 

URZĄDZEŃ TECHNICZNYCH 

Do odbioru końcowego Wykonawca jest zobowiązany przygotować: 

• dziennik budowy 

• rejestr obmiarów 

• deklaracje zgodności 

• instrukcje obsługi  

• karty katalogowe 

• geodezyjną dokumentację powykonawczą 

• protokoły z dokonanych pomiarów skuteczności ochrony przeciwporażeniowej 

• protokoły z dokonanych pomiarów rezystancji uziemień  

• protokoły z dokonanych pomiarów natężenia oświetlenia  

• protokoły z dokonanych pomiarów rezystancji izolacji żył kabla i ich ciągłości  

Dokumenty budowy będą przechowywane na Terenie Budowy w miejscu odpowiednio 

zabezpieczonym. Zaginięcie któregokolwiek z dokumentów budowy spowoduje jego natychmiastowe 

odtworzenie w formie przewidzianej prawem. Wszelkie dokumenty budowy będą zawsze dostępne dla 

Inspektora i przedstawiane do wglądu na życzenie Zamawiającego.  
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CZĘŚĆ RYSUNKOWA 

 

LP. NR ZAŁĄCZNIKA TYTUŁ ZAŁĄCZNIKA 

1.  ZAŁ. 1 ZESTAWIENIE MATERIAŁÓW 

2.  ZAŁ. 2 WARUNKI TECHNICZNE 

3.  ZAŁ. 3 ZAŁĄCZNIKI FORMALNE 

 

LP. NR RYSUNKU TYTUŁ RYSUNKU 

1.  PZT PROJEKT ZAGOSPODAROWANIA TERENU 

2.  E/1 SCHEMAT ZASILANIA 

 

 

 

 

ZAŁ. 1 – ZESTAWIENIE MATERIAŁÓW 

 
 

TRZEBNIK 

LP. NAZWA JEDNOSTKA ILOŚĆ 

1.  Oprawa oświetlenia terenu o mocy 35W szt. 5 

2.  Słupy oświetleniowe o wysokości 7,5 metrów szt. 5 

3.  
Wysięgnik pojedynczy z wysięgiem 1 metr i podnoszący oprawę 

o 0,3 metra 
szt. 5 

4.  
Uchwyty montażowe, konstrukcje wsporcze dostarczane przez 

producenta oprawy oświetlenia terenu w komplecie z oprawą 
kpl. 5 

5.  
Elektroenergetyczna linia napowietrzna niskiego napięcia nN-

0,4kV typu AsXSn 2x25 mm2 
m 170 

6.  Ochronnik przepięć na słupie „S0” i słupie „S5” szt. 2 

7.  Bednarka FeZn 30x4 mm m 50 

8.  Dodatkowe elementy montażowe kpl. 1 
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ZAŁ. 2 – WARUNKI TECHNICZNE 
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ZAŁ. 3 – ZAŁĄCZNIKI FORMALNE 
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LEGENDA: UWAGI:

- projektowana linia napowietrzna niskiego napięcia nN-0,4kV, typu AsXSn 2x25 mm² o dł. 170 metrów
Projektowane słupy oświetleniowe betonowe przeznaczone do oświetlenia terenu/drogi w dostawie przez producenta wraz z prefabrykowanym fundamentem/ustojem betonowym. Wszystkie słupy oświetleniowe należy zabezpieczyć przed
przewróceniem się i osunięciem się, poprzez wykonanie wzmocnienia na podsypce piaskowo - żwirowej. W celu usztywnienia fundamentów/ustojów słupów oświetleniowych należy zastosować wzmocnienie gruntu piaskiem, stabilizowany
cementem w formie odwróconego stożka (150 kg / m3). Na każdym słupie oświetleniowym należy wykonać zapas montażowy projektowanej linii napowietrznej niskiego napięcia podwieszonych na odpowiednich stelażach konstrukcyjnych,
a także należy zachować normatywne odległości projektowanej sieci napowietrznej od istniejących sieci napowietrznych poprzez zastosowanie odpowiednich elementów dystansowych, zlokalizowanych głównie na sieci i przy słupie S1 i S5
w celu usunięcia kolizji z przyłączami do budynków nr 17a i nr 33. Należy wykonać sieć uziemiającą z bednarki FeZn 30x4 mm poprzez uziemienie miejscowe słupów oświetleniowych (R<5Ω). Wszystkie prace elektroenergetyczne należy
wykonywać pod nadzorem zarządców nieruchomości i gestora sieci oraz zgodnie z wytycznymi w warunkach przyłączenia.

- projektowane słupy betonowe o wysokości ~H=7,8 m, wraz z wysięgnikami i oprawami oświetlenia ulicznego LED o mocy 35W

- istniejący słup niskiego napięcia nN-0,4kV, stanowiący miejsce przyłączenia do sieci projektowanych słupów oświetleniowych

- linie rozgraniczające teren inwestycji / granice obszaru, na którym inwestycja będzie oddziaływać / granice działek ewidencyjnych
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